
A2.4 Am Flughafen und im Flugzeug 
À l’aéroport et dans l’avion
https://app.colanguage.com/fr/allemand/plan-de-cours/a2/4  

Der Flughafen (L'aéroport) Der Reisepass (Le passeport)

Der Check-in (L'enregistrement) Die Verspätung (Le retard)

Die Sicherheitskontrolle (Le contrôle de sécurité) Abfliegen (Décoller)

Der Abflug (Le départ (vol)) Verpassen (Manquer)

Der Flug (Le vol) Kontrollieren (Contrôler)

Das Ticket (Le billet) Sich beeilen (Se dépêcher)

1. Dialogue: Beim Check-in am Flughafen

Christian: Guten Morgen, ich möchte für meinen Flug
einchecken. 

(Bonjour, je voudrais m'enregistrer pour mon
vol.)

Frau Müller: Guten Morgen, haben Sie Ihr Ticket und Ihren
Reisepass? 

(Bonjour, avez-vous votre billet et votre
passeport ?)

Christian: Ja, hier sind mein Ticket und mein Reisepass. (Oui, voici mon billet et mon passeport.)

Frau Müller: Haben Sie auch Gepäck zum Aufgeben? (Avez-vous aussi des bagages à enregistrer ?)

Christian: Ja, einen Koffer, aber ich glaube, ich habe nur
Handgepäck gebucht. 

(Oui, une valise, mais je crois n'avoir réservé que
des bagages à main.)

Frau Müller: Dann prüfe ich kurz den Tarif und das erlaubte
Gewicht. 

(Alors je vérifie rapidement le tarif et le poids
autorisé.)

Christian: Ich hoffe, ich muss nichts für Übergepäck
bezahlen. 

(J'espère que je n'aurai rien à payer pour un
excès de bagages.)

Frau Müller: Nein, alles passt. Ein Koffer ist in Ihrem Tarif
inklusive. Stellen Sie Ihren Koffer bitte auf die
Waage. 

(Non, tout est en ordre. Une valise est incluse
dans votre tarif. Veuillez poser votre valise sur la
balance.)

Christian: Ja, natürlich. (Oui, bien sûr.)

Frau Müller: Alles gut. Ihr Koffer ist nicht zu schwer. (C'est bon. Votre valise n'est pas trop lourde.)

Christian: Super. Wann ist der Abflug und von welchem
Gate fliegt der Flug? 

(Super. À quelle heure est le départ et de quelle
porte part le vol ?)

Frau Müller: Der Abflug ist um 12:00 Uhr. Ihr Flug geht von
Gate B7 in Terminal 1. 

(Le départ est à 12h00. Votre vol part de la porte
B7, terminal 1.)

Christian: Vielen Dank! (Merci beaucoup !)

1. Was möchte Christian am Schalter machen?

a. Er möchte sein Ticket stornieren. b. Er möchte ein Taxi zum Flughafen bestellen.

c. Er möchte für seinen Flug einchecken. d. Er möchte die Sicherheitskontrolle
kontrollieren.
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2. Welche Dokumente gibt Christian der Mitarbeiterin?

a. Nur seine Bordkarte. b. Nur seinen Personalausweis.

c. Seinen Reisepass und die Sicherheitskontrolle. d. Sein Ticket und seinen Reisepass.
1-c 2-d

2. Grammaire: Adjectifs : « den/die/das » + accusatif, « dem/der » + datif 
Utilisation des adjectifs après des articles définis, indéfinis ou sans article, par exemple „blau,
wichtig, schnell, alt".

1. L'article montre le cas (accusatif ou datif).

2. L'adjectif suit l'article et prend la terminaison appropriée.

3. Sans article, l’adjectif doit reprendre « le travail » et montrer clairement la terminaison.

Artikel & Fall Beispiel

den + Akkusativ Ich kontrolliere den neuen Reisepass. (Je contrôle le nouveau passeport.)

die + Akkusativ Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. (Elle montre le contrôle de sécurité important.)

das + Akkusativ Wir buchen das bequeme Flugzeug. (Nous réservons l'avion confortable.)

dem + Dativ
Ich zeige dem freundlichen Mitarbeiter die Unterlagen. (Je montre les documents à l'
employé aimable.)

der + Dativ Wir helfen der freundlichen Passagierin. (Nous aidons la passagère aimable.)

ohne Artikel +
Dativ

Er hilft kleinen Kindern am Flughafen. (Il aide de petits enfants à l'aéroport.)
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1. Bitte legen Sie ________________ Reisepass auf das Band.
a.   dem gültige  b.   den gültigen  c.   den gültige  d.   dem gültigen

2. Ich zeige ________________ Mitarbeiter die Buchungsbestätigung auf meinem Handy.
a.   dem netten  b.   den netten  c.   den nette  d.   dem nette

3. Wir suchen ________________ Sicherheitskontrolle für unseren Flug nach Berlin.
a.   der richtige  b.   die richtige  c.   die richtigen  d.   der richtigen

4. Wir helfen ________________ Passagierin mit ihrem schweren Handgepäck.
a.   der ältere  b.   die älteren  c.   die ältere  d.   der älteren

1. den gültigen 2. dem netten 3. die richtige 4. der älteren
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3.Exercices

1. E-Mail 
Tu reçois un e‑ mail de ta copine Anna ; elle prend l’avion demain avec toi de Frankfurt à
Barcelona et elle est inquiète à propos de l’enregistrement, des bagages et du contrôle de
sécurité. Réponds-lui et explique-lui la procédure.

Betreff: Unser Flug morgen ✈️

Hallo,

ich freue mich auf unseren Flug nach Barcelona morgen. Ich bin aber etwas unsicher.

Kannst du mir bitte helfen?

Machst du den Online‑ Check‑ in oder den Check‑ in am Flughafen?
Wann sollen wir am Flughafen sein? Unser Abflug ist um 10:30 Uhr.
Weißt du, in welchem Terminal und an welchem Gate wir abfliegen?
Ich habe nur Handgepäck. Muss ich trotzdem zur Sicherheitskontrolle?

Kannst du mir das bitte kurz erklären?

Liebe Grüße
Anna

Rédigez une réponse appropriée:  Vielen Dank für deine E‑ Mail. Ich erkläre dir kurz den Ablauf: / Wir
sollten etwa ... Stunden vor dem Abflug am Flughafen sein, weil ... / Du musst auf jeden Fall durch die
Sicherheitskontrolle, auch wenn ... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. Ich ____________________ mich am Flughafen, weil der Flug
gleich abfliegt.

(Je me dépêche à l'aéroport parce que l'avion
décolle bientôt.)

a.  beeilt  b.  habe mich beeilt  c.  beeilst  d.  beeile

2. Wir ____________________ den wichtigen Flug nicht, weil wir
früh am Check-in sind.

(Nous ne ratons pas le vol important parce que
nous sommes tôt à l'enregistrement.)

a.  verpasst  b.  haben verpasst  c.  verpassen  d.  verpasse

3. Gestern ____________________ ich fast den letzten Flug nach
Berlin ____________________.

(Hier, j'ai presque raté le dernier vol pour
Berlin.)

a.  habe verpasst  b.  hat verpasst  c.  bin verpasst  d.  habe verpasse
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4. ____________________ er gestern wegen der langen
Sicherheitskontrolle den späten Flug ____________________?

(A-t-il raté hier le vol tardif à cause du long
contrôle de sécurité ?)

a.  Hat verpasst  b.  Ist verpasst  c.  Hat verpassen  d.  Hat verpasste

1. beeile 2. verpassen 3. habe verpasst 4. Hat verpasst

1. Guten Morgen, kein Problem. Bitte zeigen Sie mir Ihr Ticket und Ihren Reisepass. 2. Danke, ich kontrolliere das kurz.
Danach können Sie direkt zur Sicherheitskontrolle gehen. 3. Ja, schade. Aber jetzt haben wir nach der Sicherheitskontrolle
mehr Zeit, wir müssen uns nicht hetzen. 4. Gute Idee. Ich schaue noch mal auf die Anzeigetafel und kontrolliere, ob sich das
Gate geändert hat.

3. Complétez les dialogues 

a. Check-in am Schalter Frankfurt 

Passagier: Guten Morgen, ich muss mich
beeilen, mein Flug nach Berlin fliegt
in einer Stunde ab. 

(Bonjour, je dois me dépêcher,
mon vol pour Berlin décolle
dans une heure.)

Mitarbeiterin am Check-in-Schalter: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour, pas de problème.
Veuillez me montrer votre billet
et votre passeport.)

Passagier: Hier ist das E-Ticket auf meinem
Handy und mein Reisepass. 

(Voici l'e-ticket sur mon
téléphone et mon passeport.)

Mitarbeiterin am Check-in-Schalter: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Merci, je vérifie cela
rapidement. Ensuite, vous
pouvez aller directement au
contrôle de sécurité.)

b. Verspätung nach Sicherheitskontrolle 

Kollegin Lena: Thomas, hast du die Anzeige gesehen?
Unser Flug nach München hat eine
Stunde Verspätung. 

(Thomas, as-tu vu l'affichage ? Notre vol pour
Munich a une heure de retard.)

Kollege Thomas: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, dommage. Mais maintenant, après le
contrôle de sécurité, nous avons plus de temps ;
nous n'avons pas à nous presser.)

Kollegin Lena: Stimmt. Dann verpassen wir den Abflug
nicht. Ich hole mir erst mal einen Kaffee. 

(C'est vrai. Comme ça, nous ne raterons pas
l'embarquement. Je vais d'abord prendre un
café.)

Kollege Thomas: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonne idée. Je vais jeter un œil au tableau
d'affichage et vérifier si la porte
d'embarquement a changé.)

4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. Stellen Sie sich vor, Ihr Flug nach Berlin hat zwei Stunden Verspätung. Was machen Sie jetzt am

Flughafen und wen informieren Sie?

__________________________________________________________________________________________________________
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2. Sie kommen zum Flughafen und finden den Check-in-Schalter nicht. Was sagen Sie an der
Information?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Beschreiben Sie kurz: Wie läuft die Sicherheitskontrolle am Flughafen ab? Was müssen Sie tun?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Im Flugzeug verstehen Sie eine Sicherheitshinweis-Durchsage nicht. Was können Sie die
Flugbegleiterin oder den Flugbegleiter fragen?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Écrivez 5 ou 6 phrases sur votre dernier vol ou un voyage en avion prévu : que faites-
vous à l’aéroport avant de monter dans l’avion ? 

Am Flughafen mache ich zuerst … / Ich habe meinen Reisepass und mein Ticket dabei. / Dann gehe ich zur
Sicherheitskontrolle und lege mein Gepäck auf das Band. / Vor dem Abflug schaue ich auf die Anzeigetafel.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbes importants
Sich beeilen Verpassen Verpassen

ich beeile mich verpasse habe verpasst

du beeilst dich verpasst hast verpasst

er/sie/es beeilt sich verpasst hat verpasst

wir beeilen uns verpassen haben verpasst

ihr beeilt euch verpasst habt verpasst

sie beeilen sich verpassen haben verpasst
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